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VORSICHT - UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG TRITT AUS, WENN DER DECKEL 

GEÖFFNET, UND DIE SICHERHEITSVERRIEGELUNG NIEDERGEDRÜCKT WIRD. SETZEN SIE 

SICH NICHT DEM STRAHL AUS.

Dieses Symbol zeigt an, dass im Inneren des Gerätes gefährliche 

Spannungen vorhanden sind, und einen Stromschlag verursachen 

können.

Dieses Symbol weist auf wichtige Bedienungs- und 

Wartungsanweisungen bezüglich des Geräts hin.

Sicherheits- / Umwelt- / Aufstellhinweise

Das Gerät ausnahmslos nur in trockenen Innenräumen betreiben. Niemals mit 

Feuchtigkeit in Verbindung bringen.

Schützen Sie das Gerät vor tropfenden oder spritzenden Flüssigkeiten, und stellen Sie keine mit Flüssigkeit gefüllten Gefäße (z. B. Vasen) auf das Gerät.

Niemals das Gerät öffnen. STROMSCHLAGGEFAHR! Dies ist nur Fachpersonal gestattet.

Schließen Sie das Gerät nur an eine vorschriftsmäßig installierte und geerdete Netzsteckdose an. Die Netzspannung muss mit den Angaben auf dem Typenschild des Gerätes 

übereinstimmen.

Achten Sie darauf, dass im Betrieb das Netzkabel niemals nass oder feucht wird. Das Netzkabel darf nicht eingeklemmt oder anderweitig beschädigt werden.

Der Netzstecker muss immer leicht erreichbar sein, um das Gerät vom Stromnetz zu nehmen. Der Netzstecker dient 

als Trennvorrichtung und muss ohne Schwierigkeiten benutzbar sein.

Achten Sie beim Verlegen des Netzkabels darauf, dass es beim Betrieb des Gerätes nicht zu einer Stolperfalle werden kann. Lassen Sie beschädigte 

Netzstecker oder Netzkabel sofort von dem Kundenservice austauschen.

Ziehen Sie bei Gewitter oder einer längerer Abwesenheit (zB Urlaub) den Netzstecker und entnehmen Sie ggf. die Batterien. Kinder sollten das Gerät nur 

unter Aufsicht Erwachsener betreiben.

Das Gerät ausnahmslos nur mit einem trockenen Abstaubtuch reinigen.

KEINE REINIGUNGSMITTEL oder TÜCHER mit GROBEN Materiał verwenden !!! Das Gerät keiner 

Sonnenbestrahlung oder anderen Hitzequellen aussetzen.

Stellen Sie das Gerät so auf, dass kein Hitzestau entstehen kann, także frei und gut belüftet.

Achten Sie darauf, dass an den Seiten ein Mindestabstand von 10 cm besteht, um eine ausreichende Luftzirkulation zu gewährleisten. Decken Sie niemals die 

Belüftungsöffnungen zu !!!

Lassen Sie das Gerät während des Gebrauchs nicht unbeaufsichtigt.

Offene Brandquellen, wie zB brennende Kerzen, dürfen nicht auf das Gerät gestellt werden.

Es dürfen keine mit Flüssigkeit befüllten Behälter (zB Vasen) auf oder in die Nähe des Gerätes gestellt werden. Das Gerät an einem 

sicheren, erschütterungsfreien Platz aufstellen.

Gerät möglichst weit entfernt von Computern und Mikrowellengeräten platzieren, da es sonst evtl. zu Empfangsstörungen im Radiobetrieb kommen kann.

Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn es Beschädigungen aufweist, wenn es heruntergefallen ist oder nicht einwandfrei funktioniert.

Prüfen Sie das Gerät, das Netzkabel sowie den Netzstecker regelmäßig auf sichtbare Beschädigungen. Verwenden Sie das Gerät auf keinen Fall, wenn Sie Beschädigungen 

festgestellt haben.

Sie dürfen das Gehäuse nicht öffnen oder reparieren. In diesem Falle ist die Sicherheit nicht gegeben und die Garantie erlischt. Reparaturen sind ausschließlich durch einen 

Service-Centre / Kundencenter auszuführen.

Das Gerät verfügt über einen „Klasse 1 Laser“. Setzen Sie sich nicht dem Laserstrahl aus, dies kann zu Augenverletzungen führen. Verwenden Sie nur Batterien, die 

frei von Quecksilber & Cadmium sind.

Verbrauchte Batterien sind Sonderabfall und gehören NICHT in den Hausmüll !!! Geben Sie diese Ihrem Händler zurück oder entsorgen Sie diese an geeigneten Sammelstellen Ihrer 

Stadt oder Gemeinde.

Batterien dürfen nicht in die Hände von Kindern gelangen. Kinder können Batterien verschlucken. Wurde eine Batterie verschluckt, muss sofort medizinische Hilfe in Anspruch 

genommen werden.

Überprüfen Sie regelmäßig die Batterien um ein Auslaufen der Batterie zu vermeiden. Batterien dürfen 

keiner Hitze (z. B. Sonnenbestrahlung), Feuer ausgesetzt werden.

ACHTUNG: Explosionsgefahr bei falscher Batteriehandhabung. Nur durch den selben oder baugleichen Batterietyp ersetzen.
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OCHRONA ŚRODOWISKA

Nie wyrzucaj tego produktu po zakończeniu jego cyklu życia wraz z normalnymi odpadami 

domowymi. Zwróć go do punktu zbiórki w celu recyklingu urządzeń elektrycznych i 

elektronicznych. Wskazuje na to symbol na produkcie, instrukcji obsługi lub opakowaniu.

Materiały nadają się do ponownego wykorzystania zgodnie z ich oznaczeniami. Ponowne wykorzystanie, recykling 

lub inne formy utylizacji starych urządzeń w istotny sposób przyczyniają się do ochrony naszego środowiska.

Aby uzyskać szczegółowe informacje na temat punktów zbiórki, skontaktuj się z lokalnymi władzami.

UWAGA - NIEWIDOCZNE PROMIENIOWANIE LASEROWE PODCZAS OTWIERANIA POKRYWY LUB NACIŚNIĘCIA BLOKADY 

BEZPIECZEŃSTWA. UNIKAĆ EKSPOZYCJI NA WIĄZKĘ LASEROWĄ.

OSTRZEŻENIE
Ten symbol wskazuje na obecność niebezpiecznego napięcia 

wewnątrz obudowy, wystarczającego do spowodowania porażenia 

prądem.

Ten symbol wskazuje na obecność ważnych instrukcji obsługi i 

konserwacji urządzenia.

Ryzyko porażenia prądem

Nie otwierać!

Przestroga: Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem, nie należy zdejmować obudowy (ani tyłu). Wewnątrz nie ma części, które mogą być 

naprawiane przez użytkownika. Zleć naprawę wykwalifikowanemu personelowi serwisu.

Instrukcje dotyczące bezpieczeństwa, ochrony środowiska i konfiguracji

• Używaj urządzenia tylko w suchych pomieszczeniach. Chroń 

urządzenie przed wilgocią.

Nie otwieraj urządzenia. RYZYKO PORAŻENIA PRĄDEM! Zleć otwarcie i obsługę wykwalifikowanemu personelowi.

Urządzenie należy podłączać wyłącznie do prawidłowo zainstalowanego i uziemionego gniazdka ściennego. Upewnij się, że napięcie sieciowe jest zgodne ze specyfikacjami na tabliczce znamionowej.

Upewnij się, że kabel sieciowy jest suchy podczas pracy. W żaden sposób nie ściskaj ani nie uszkadzaj przewodu zasilającego. Ostrzeżenie o odłączeniu 

urządzenia: Wtyczka główna jest używana jako połączenie, dlatego powinna być zawsze gotowa do pracy. Wtyczka sieciowa służy jako urządzenie 

odłączające, urządzenie odłączające powinno być łatwo dostępne. Uszkodzony kabel zasilający lub wtyczkę należy natychmiast wymienić w autoryzowanym 

serwisie. W przypadku wyładowania atmosferycznego natychmiast odłącz urządzenie od zasilania sieciowego.

Dzieci powinny znajdować się pod nadzorem rodziców podczas korzystania z urządzenia. Czyść 

urządzenie wyłącznie suchą szmatką.

NIE STOSOWAĆ ŚRODKÓW CZYSZCZĄCYCH ani ŚCIERNYCH ŚCIERNYCH!

Nie wystawiaj urządzenia na bezpośrednie działanie promieni słonecznych lub innych źródeł ciepła.

Zainstaluj urządzenie w miejscu o dostatecznej wentylacji, aby zapobiec akumulacji ciepła. Nie zakrywaj otworów 

wentylacyjnych!

Wentylacji nie należy utrudniać zasłanianiem otworów wentylacyjnych przedmiotami, takimi jak gazety, obrusy, zasłony itp.

Nie może być narażone na kapanie lub pryskanie i żadne przedmioty wypełnione płynami, takie jak wazony, nie mogą być umieszczane na urządzeniu.

Urządzenia nie należy wystawiać na bezpośrednie działanie promieni słonecznych, bardzo wysokiej lub niskiej temperatury, wilgoci, wibracji ani umieszczać w zakurzonym miejscu. Nigdy nie próbuj wkładać przewodów, 

szpilek lub innych podobnych przedmiotów do otworów wentylacyjnych lub otworów urządzenia.

Zainstaluj urządzenie w bezpiecznym i wolnym od wibracji miejscu.

Na urządzeniu nie należy umieszczać żadnych źródeł otwartego ognia, takich jak zapalone świece.

Zainstaluj urządzenie jak najdalej od komputerów i kuchenek mikrofalowych; w przeciwnym razie odbiór radiowy może być zakłócony.

Nie otwieraj ani nie naprawiaj obudowy. Nie jest to bezpieczne i spowoduje utratę gwarancji. Naprawy tylko przez autoryzowany serwis / centrum obsługi klienta.

Urządzenie jest wyposażone w „laser klasy 1”. Unikaj narażenia na promień lasera, ponieważ może to spowodować obrażenia oczu. Używaj tylko 

baterii bez rtęci i kadmu.

Baterii nie należy narażać na nadmierne ciepło, takie jak światło słoneczne, ogień itp.

Zużyte baterie są odpadami niebezpiecznymi i NIE należy ich wyrzucać razem z odpadami domowymi !!! Zwróć baterie do sprzedawcy lub do punktów zbiórki w Twojej 

społeczności.

Trzymaj baterie z dala od dzieci. Dzieci mogą połknąć baterie. W przypadku połknięcia baterii natychmiast skontaktuj się z lekarzem. Regularnie sprawdzaj 

baterie, aby uniknąć wycieku.
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Zużyte baterie są odpadami niebezpiecznymi i NIE należy ich wyrzucać razem z 

odpadami domowymi! Jako konsument jesteś prawnie zobowiązany wracać wszystkie 

akumulatory do przyjaznego dla środowiska recyklingu - bez względu na to, czy baterie 

zawierają szkodliwe substancje *).

Zwróć bezpłatnie baterie do publicznych punktów zbiórki w Twojej gminie lub do 

sklepów sprzedających baterie danego rodzaju.

Zwracaj tylko całkowicie rozładowane baterie.

*) oznaczone Cd = kadm, Hg = rtęć, Pb = ołów
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INSTALACJA BATERII

Komora baterii znajduje się z tyłu pilota.

1. Zdejmij pokrywę komory baterii, naciskając i unosząc klapkę.

2. Włóż dwie (2) baterie AAA (brak w zestawie) do komory baterii zgodnie z oznaczeniami biegunów wewnątrz komory 

baterii.

Załóż pokrywę komory baterii.3.
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LOKALIZACJA KONTROLI

GŁÓWNA JEDNOSTKA

1) gniazdo USB

2) Gniazdo Aux-in

3) Gniazdo słuchawkowe

4) Przycisk włączania / czuwania

5) Przycisk funkcyjny

6) wyświetlacz LCD

7) taca CD

8) Czujnik zdalny

9) Wskaźnik LED zasilania

10) przycisk nagrywania

11) Przycisk trybu odtwarzania

12) Play / Pause

13) Zatrzymaj się przycisk

14) Skip / Preset Down

15) Skip / Preset Up

16) Przycisk otwierania / zamykania tacy CD

17) Pokrętło głośności

18) Przycisk Sleep / Timer

19) Przycisk informacji

20) Przycisk skanowania

21) Przycisk Mem / Clock-Adjust

22) Przycisk Preset EQ

23) Folder / Tuning-Up / Down / Enter

24) Śruba blokująca obrotnicę

25) Adapter wrzeciona

26) Dźwignia ramienia tonowego

27) Przełącznik prędkości obrotnicy

28) Uchwyt podbieracza

29) Pokrętło wysuwania kasety

30) Pokrywa kasety

31) Otwór do regulacji stołu obrotowego

32) Gniazdo antenowe FM

33) Główny wyłącznik zasilania

34) przewód zasilający

35) Gniazdo wyjścia liniowego

przycisk

przycisk

przycisk

Uwaga:

Używanie elementów sterujących, regulacji lub wykonywanie procedur innych niż określone w niniejszym dokumencie może spowodować narażenie na niebezpieczne promieniowanie.

To urządzenie nie powinno być regulowane ani naprawiane przez nikogo poza wykwalifikowanym personelem serwisowym.

Ważny:

Ponieważ ruch mechanizmu CD i czułych obwodów może powodować zakłócenia w pobliskim tunerze radiowym, wyłącz to urządzenie podczas obsługi innych urządzeń 

radiowych
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Środki ostrożności dotyczące stosowania

Instalacja

•

•

• Nie zakrywaj żadnych otworów wentylacyjnych i upewnij się, że wokół urządzenia jest kilka centymetrów wolnej przestrzeni na wentylację.

Rozpakuj wszystkie części i usuń materiał ochronny.

Nie podłączaj urządzenia do sieci elektrycznej przed sprawdzeniem głównego napięcia i przed wykonaniem wszystkich innych połączeń.

Połączenie

1. Podłącz przewód zasilający (34) do gniazdka sieciowego. Przełącz urządzenie w tryb gotowości za pomocą głównego wyłącznika zasilania (34). Urządzenie przejdzie w tryb czuwania, a 

wyświetlacz LCD zgaśnie.

2. Włącz urządzenie (4), jeśli wyświetlacz LCD (6) jest podświetlony, oznacza to, że zasilanie jest normalne. Teraz Twój system jest gotowy do odtwarzania muzyki.

Ustawianie zegara

1.

2.

Ustaw urządzenie w tryb czuwania.

Naciśnij przycisk „Mem / Clk-Adj” (21), aż na wyświetlaczu zacznie migać „24HR”. Naciśnij przycisk Skip Up

aby wybrać format zegara od 12 do 24 godzin. Następnie naciśnij przycisk „Mem / Clk-Adj” (21).

Na wyświetlaczu LCD (6) miga pierwsza cyfra „0:00”. Naciśnij Skip Up lub Skip Down

poprawna godzina. Naciśnij przycisk „Mem / Clk-Adj” (21), aby zapisać prawidłową godzinę.

Miga trzecia i czwarta cyfra „00”, naciśnij przycisk Skip Up lub Skip Down

minuty. Następnie naciśnij przycisk „Preset / Clk-Adj” (21), aby zapisać właściwą minutę.

Tryb ustawiania zegara zostanie automatycznie wyłączony, jeśli żaden przycisk nie zostanie naciśnięty w ciągu około 5 sekund od naciśnięcia przycisku „Mem / 

Clk-Adj”.

3.

4.

•

lub Skip Down przycisk (14/15)

przycisk (14/15), aby ustawić

przycisk (14/15), aby ustawić właściwą

• Wstępnie ustawiony czas zostanie całkowicie zresetowany po odłączeniu głównego zasilania z wyjątkiem zainstalowanego akumulatora 

zapasowego. Dla wygody użytkowania zalecane jest przełączenie systemu w tryb czuwania.

Słuchanie radia

Strojenie ręczne

1. Podłącz dostarczoną antenę tunera DAB / FM do gniazda antenowego (32), a następnie włącz urządzenie przyciskiem On / Standby (4), a następnie naciśnij przycisk funkcyjny (5), 

aby wybrać tryb „FM”.

2. Ustaw żądaną stację za pomocą pokrętła strojenia (23).

3. Obróć pokrętło głośności (17) do żądanego poziomu głośności.

Przeróbka samochodu

1.

2.

Ustaw urządzenie na tryb FM.

Naciśnij raz przycisk Scan (20); Urządzenie rozpocznie skanowanie bezpośrednio po dostrojeniu, aż do odebrania stacji radiowej. Naciśnij i przytrzymaj przycisk Play / Scan (7) przez 

sekundę, urządzenie rozpocznie skanowanie w kierunku strojenia w dół. Jeśli odebrany zostanie sygnał radiowy systemu danych (RDS), urządzenie automatycznie ustawi aktualny 

czas.

Obróć pokrętło głośności (17) do żądanego poziomu głośności.3.

System danych radiowych (RDS)

Jest to funkcja umożliwiająca wyświetlenie informacji pochodzących z transmisji radiowej i wyświetlenie ich na wyświetlaczu LCD krok po kroku, jak poniżej, 

przez ciągłe naciskanie przycisku Info (na pilocie).

Tekst radiowy • typ programu • siła sygnału • data / godzina • częstotliwość • mono / stereo

Cyfrowe radio nadawcze (DAB)

1. Ustaw urządzenie na tryb „DAB” przyciskiem funkcyjnym (5).

2. Naciśnij raz przycisk Scan (20); urządzenie rozpocznie pełne skanowanie z zakresu 11b-12d jeden raz w ciągu około 2 sekund. Następnie naciśnij przycisk Tune up / down 

(14/15), aby wybrać żądany kanał DAB.

Naciśnij przycisk Info w sposób ciągły, aby sprawdzić poniższe informacje udostępnione przez DAB. Nazwa grupy • częstotliwość • Szybkość transmisji • siła 

sygnału • data / godzina • typ programu • przewijanie tekstu Wciśnij pokrętło głośności (17) do żądanego poziomu głośności.

3.

4.

Zaprogramowane stacje

W pamięci można zapisać łącznie do 40 stacji radiowych (20-FM / 20-DAB).

1. Ustaw tryb FM / DAB

2. Wybierz żądaną stację radiową metodą „ręcznego” lub „automatycznego” strojenia.

3. Naciśnij i przytrzymaj przycisk Mem / Clock-Adjust (21) przez około cztery sekundy, aby włączyć stan pamięci, zaprogramowana stacja będzie migać na wyświetlaczu LCD.

Zaprogramuj przycisk przeskoku / przewijania w górę / w dół (14/15), aby wybrać żądaną pamięć stacji do zapisania.4.
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5. Naciśnij przycisk Mem / Clock-Adjust (21), aby potwierdzić zaprogramowaną pamięć.

6. Powtórz kroki od 2 do 5, aby zapisać inne stacje.

Przywołaj zaprogramowane stacje

1. Naciśnij raz przycisk Mem / Clock-Adjust (21), aby włączyć tryb przywołania

2. Naciśnij przycisk przeskoku / przewijania w górę / w dół (14/15), aby wybrać żądaną stację pamięci.

3. Naciśnij przycisk Memory / Clock-Adjust (21), aby potwierdzić przywołanie stacji pamięci.

• Wstępnie ustawione pamięci zostaną całkowicie skasowane, jeśli nie zostanie odłączone zasilanie główne i bateria zapasowa. Dla wygody użytkowania 

zalecane jest przełączenie systemu w tryb czuwania.

Stan programu wynosi 3 sekundy, po 3 sekundach. Ten stan powróciłby automatycznie do normalnego trybu tunera. Możesz nadpisać obecną 

stację, zapisując w jej miejscu inną częstotliwość.

•

•

Odbiór FM-Stereo

• Naciśnij kilkakrotnie pokrętło „Enter” (23); programy FM są wielokrotnie odbierane w trybie mono i stereo. W szczególności, gdy sygnały stereo są słabe, 

zaleca się odbieranie programu w trybie Mono.

• Jeśli odbierany jest sygnał stereo, wskaźnik stereo „teraz odbiera. ”Pojawi się na wyświetlaczu LCD (6), aby pokazać, że program FM Stereo jest

Wskazówki dotyczące najlepszego odbioru:

- FM: odbiornik współpracuje z odłączaną anteną przewodową DAB / FM, upewnij się, że antena została podłączona do gniazda antenowego (32) i całkowicie rozłożona, aby 

uzyskać najlepszy odbiór.

Odtwarzanie płyty kompaktowej

• Pierwsze kroki

1.

2.

3.

4.

Naciśnij przycisk funkcyjny (5), aby wybrać tryb „CD”. Otwórz 

tacę CD (16), aby otworzyć tacę CD.

Umieść płytę CD zadrukowaną stroną do góry, a następnie zamknij tacę CD.

Wykona wyszukiwanie fokusowe, a wyświetlacz LCD (6) pokaże całkowitą liczbę utworów i całkowity czas odtwarzania. Następnie urządzenie uruchomi się automatycznie.

Obróć pokrętło głośności (17) do żądanego poziomu głośności.5.

• Tryb odtwarzania / pauzy

1. Aby przerwać, naciśnij przycisk „Odtwórz / wstrzymaj normalne 

odtwarzanie.

”(12), na wyświetlaczu LCD (6) pojawi się„ PAUES ”. Naciśnij ponownie, aby wznowić

• Tryb zatrzymania

1. Jeśli „Stop ”(13) zostanie naciśnięty w trybie odtwarzania lub pauzy, system przejdzie do trybu zatrzymania.

• Tryb pomijania (przeskocz w górę / przejdź w dół )

1. W trybie odtwarzania lub pauzy, jeśli „pomiń do góry” pozostaje 

trybem odtwarzania lub pauzy.

2. W trybie odtwarzania lub pauzy, jeśli wyświetlany jest komunikat „pomiń w dół i 

pozostań w trybie odtwarzania lub pauzy”.

”(15) jest wciśnięty. Przejdzie do następnego utworu i wyświetli numer utworu. i wtedy

”(14). Przejdzie do poprzedniego utworu, oryginalnego utworu nr. jest

• W przypadku płyt MP3

1. Po wykonaniu wyszukiwania fokusowego całkowita liczba utworów i albumów zostanie wyświetlona na wyświetlaczu LCD (6). Jednostka zacznie bezpośrednio pracować.

2. Włącz „Folder / Tuning up

3. Naciśnij „Skip Up ”Lub„ Skip Down

/na dół ”(23), aby wybrać numer folderu.

”(14/15), aby wybrać numer ścieżki.

Funkcja ID3 / wyświetlania

Naciśnij kilkakrotnie przycisk „Info” (19); wyświetlacz LCD (6) pokazuje „plik” podczas odtwarzania pliku MP3, nazwa pliku / albumu / utworu / wykonawcy jest 

wyświetlana kolejno przez kilka sekund. Następnie powróci do aktualnego czasu.

Uwaga:-

- W przypadku braku nazwy lub nieobsługiwanych języków do ścieżki, wyświetlacz LCD (6) zostanie wygaszony po naciśnięciu przycisku Info (19).

Nie można rozpoznać tytułu / nazwy albumu, jeśli format wejściowy na płycie nie jest obsługiwany przez system. System obsługuje 

tylko numery angielskie i arabskie dla funkcji ID3.

-

-

Wymagania dotyczące formatu ścieżki MP3:

-

-

Przepływność: 32 kb / s ~ 320 kb / s, częstotliwość próbkowania: dekodowalny 32 kHz, 44,1 kHz i 48 kHz

Wydajność odtwarzania płyt MP3 różni się od jakości płyty nagrywanej i metody nagrywania. Ponadto,

4
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czas oczekiwania na wyszukiwanie MP3-CD jest dłuższy niż w przypadku zwykłej płyty CD ze względu na inny format.

• Tryb powtarzania / losowy

Wciśnij przycisk „Play Mode” (11) podczas odtwarzania, aby wybrać funkcję powtarzania i odtwarzania losowego, pojedynczy utwór, powtarzanie wszystkich utworów lub powtarzanie folderu (tylko MP3) i losowe 

mogą być odtwarzane w trybie różnicowym w następujący sposób:

Na CD

(1) powtórz 1 (2) powtórz całą ścieżkę (3) losowo (4) tryb wyłączenia

Wskaźnik na wyświetlaczu LCD

pokazTryb gry

Powtórz utwór

Powtórz wszystko

Losowy

Tryb wyłączenia

WSZYSTKO

- - - - - - - - - - - - - -

W przypadku płyt MP3

(1) powtórz 1 (2) powtórz 1 folder (3) powtórz wszystkie ścieżki

(5) tryb wyłączenia (4) losowo

Wskaźnik na wyświetlaczu LCD

pokaz

Tryb gry

Powtórz utwór

Powtórz folder

Powtórz wszystko

Losowy

Tryb wyłączenia

WSZYSTKO

- - - - - - - - - - - - - -

• Powtórz odtwarzanie

Ta funkcja umożliwia powtarzanie żądanego utworu, folderu (tylko w przypadku plików MP3) lub całej płyty.

• Gra losowa

Dzięki tej funkcji możesz słuchać wszystkich utworów w losowej kolejności.

Programowanie CD

Można zaprogramować do 20 utworów do odtwarzania dysków w dowolnej kolejności. Przed użyciem należy nacisnąć przycisk „stop

1. Ustaw w trybie CD i zatrzymaj odtwarzanie CD.

2. Naciśnij przycisk „Mem / Clk-Adj” (21), a na wyświetlaczu LCD (6) pojawi się „MEM”.

3. Wybierz żądany utwór, naciskając przeskocz w górę lub w dół przycisk (14/15).

4. Naciśnij przycisk „Mem / Clk-Adj” (21), aby zapisać utwór w pamięci.

5. W razie potrzeby powtórz kroki 3 i 4, aby wprowadzić do pamięci dodatkowe utwory.

6. Gdy wszystkie żądane ścieżki zostaną zaprogramowane, naciśnij „Play / Pause” ”(12), aby odtworzyć płytę w przypisanej kolejności.

7. Naciśnij „Stop ”(13), aby zatrzymać odtwarzanie, naciśnij ponownie przycisk Stop, aby wyczyścić całą zapisaną pamięć.

”(8).

• Tryb programowania zatrzyma się automatycznie, jeśli żaden przycisk nie zostanie naciśnięty w ciągu około 10 sekund od naciśnięcia przycisku „Mem / Clk-Adj”.

5
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Odtwarzanie utworów MP3 z nośnika pamięci USB

Złączony

System jest w stanie dekodować i odtwarzać wszystkie pliki MP3 zapisane na nośniku pamięci z portem USB.

1.

2.

Najpierw ustaw system w tryb czuwania lub inną funkcję oprócz trybu USB.

Otwórz wtyczkę pendrive'a USB przednią stroną do góry i upewnij się, że jest całkowicie włożona.

Podłączenie USB odwrotnie lub odwrotnie może uszkodzić system audio. Przed podłączeniem sprawdź, czy kierunek jest prawidłowy.

Ustaw przycisk funkcyjny (5) na „

System automatycznie rozpocznie odczytywanie nośnika pamięci po podłączeniu, a wyświetlacz LCD (6) pokaże całkowitą liczbę wykrytych folderów i 

plików MP3 i rozpocznie automatyczne odtwarzanie.

Powtórz tę samą procedurę odtwarzania, co przy odtwarzaniu płyty CD / MP3, jak powyżej.

•

3.

4.

5.

„Tryb USB.

Uwaga

-

-

System może wykryć i odczytać plik w formacie MP3 tylko w trybie USB, ale żadnego innego formatu pliku muzycznego.

Jeśli podłączysz system do odtwarzacza MP3 przez gniazdo USB, z powodu różnic w formacie kodowania MP3, niektóre odtwarzacze MP3 mogą nie być 

w stanie odtwarzać przez gniazdo USB. Nie oznacza to usterki systemu.

Port USB nie obsługuje połączenia za pomocą przedłużacza USB i nie jest przeznaczony do bezpośredniej komunikacji z komputerem.-

Usuwanie USB

Aby wyjąć nośnik pamięci USB, najpierw zmień tryb funkcji na CD, Aux lub Tuner. Następnie odłącz go, wyciągając bezpośrednio gniazdo USB.

Kodowanie pliku CD do pliku MP3

System jest w stanie zakodować zwykły plik CD / tunera / Aux lub kasetę do formatu MP3 i nagrywać na nośniku pamięci z portem USB.

System utworzy nazwę folderu muzycznego - „ ROZERWAĆ ”Dla kodowania CD-DA,„ REC ”Dla tunera, Aux, kodowania kasety i„ FROMCD ”Dla kopiowania płyt CD-MP3 i domyślnego 

kodowania bitrate przy 128kbps.

A) Kodowanie CD

I) Kodowanie 1 ścieżki / 1 płyty z prędkością 1x

1. Przeprowadź normalne odtwarzanie ścieżki CD, którą chcesz zakodować i nagrać.

2. Naciśnij „ ”(10) podczas odtwarzania żądanej ścieżki, a na wyświetlaczu będzie migać„ REC ”i„ USB ”.

3. Naciśnij „ ”(10) ponownie, na wyświetlaczu pojawi się„ REC ”i„ ONE ”migające.

4. Naciśnij „ ”(10), system zacznie migać z ikoną„ REC USB ”. Trwa kodowanie.

5. Po zakończeniu nagrywania urządzenie automatycznie zatrzyma odtwarzanie.

6. Naciśnij „stop ”(11), aby przerwać tryb nagrywania w dowolnym momencie.

7. Aby zakodować całą ścieżkę CD, zostań CD w trybie zatrzymania, a następnie naciśnij „

„REC USB”, system rozpocznie odtwarzanie płyty CD i kodowanie całej płyty.

”(10) trzy razy, aż wyświetlacz zacznie migać

Uwaga:

- Szybkość nagrywania wynosi 1: 1 i jest zgodna z rzeczywistym czasem odtwarzania ścieżki CD

- Format nagrywania jest wstępnie ustawiony na - szybkość transmisji bitów mp3: 128 kb / s, częstotliwość próbkowania: 44,1 kHz

- Naciśnij „stop ”(13), aby w dowolnym momencie przerwać tryb nagrywania.

B) Kopiowanie pliku MP3

Jeśli włożysz płytę MP3 zamiast płyty CD, system skopiuje pliki na urządzenie USB, jeśli naciśniesz przycisk „

procedury obsługi są takie same, jak przy kodowaniu CD, jak określono powyżej, a system przełączy się w tryb kopiowania tylko wtedy, gdy odczytywany jest plik MP3.

”(10). Plik

C) Kodowanie DAB

1. Włącz tryb tunera, patrz powyżej, słuchając sekcji radiowej, aby odebrać stację, którą chcesz zakodować.

2. Naciśnij przycisk „ ”Dwukrotnie (10), aż na wyświetlaczu pojawi się migająca ikona„ REC USB ”. Trwa kodowanie.

3. Po zakończeniu przekodowywania naciśnij „stop” ”(13), aż zniknie symbol„ REC USB ”.

D) Kodowanie kaseta / Aux / Phono / BT

1)

2)

Podłącz pendrive'a do nagrywania (upewnij się, że jest wystarczająco dużo wolnego miejsca).

Ustaw urządzenie na żądany tryb kodowania za pomocą przycisku funkcyjnego (5), takiego jak tryb „taśma” lub Aux itp., A następnie rozpocznij odtwarzanie utworu, który ma zostać 

zakodowany, a następnie naciśnij przycisk „ ”(10) dwukrotnie.

Na wyświetlaczu LCD (6) zacznie migać ikona „REC USB”. Teraz system rozpoczyna tryb kodowania.

Rozpocznij odtwarzanie kasety lub zewnętrznego urządzenia Aux, którego utwór przygotowujesz do zakodowania do formatu MP3.

Po zakończeniu przekodowywania naciśnij „stop” ”(13), aż znikną symbole„ USB ”i„ REC USB ”.

3)

4)

5)

6
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E) separacja ścieżek (tylko na pilocie)

Podczas kodowania można podzielić nagraną muzykę z taśmy lub Aux / DAB itp. Na ścieżkę USB według ścieżki. Za każdym razem, gdy naciśniesz przycisk „

”(Separacja ścieżek) (na pilocie) jeden raz podczas kodowania z taśmy lub wejścia Aux, system wygeneruje nową ścieżkę i będzie kontynuować 

nagrywanie. Tekst „SAVE” na wyświetlaczu LCD zaświeci się jeden raz, co oznacza, że   urządzenie pomyślnie tworzy nową ścieżkę.

F) Kopiowanie pliku MP3

Jeśli włożysz płytę MP3 zamiast płyty CD, system skopiuje pliki na urządzenie USB, jeśli naciśniesz przycisk „

procedury obsługi są takie same, jak przy kodowaniu CD, jak określono powyżej, a system przełączy się w tryb kopiowania tylko wtedy, gdy odczytywany jest plik MP3.

REC ”(10). Plik

Usuń plik na karcie USB / SD (za pomocą pilota)

System może usunąć plik przechowywany w pendrive'ie w następujący sposób: -

1 ． Włóż nośnik i ustaw w trybie „USB”. 2 ． Naciśnij przycisk „usuń”, a na wyświetlaczu LCD 

(6) pojawi się (del --- 001)

3 ． Naciśnij przeskocz do przodu lub przejdź do tyłu aby wybrać plik do usunięcia

4 ． Naciśnij przycisk „usuń”, aby przejść do trybu „tak / nie”, a następnie naciśnij przycisk przeskocz do przodu lub przejdź do tyłu

"Nie".

5 ． Naciśnij ponownie przycisk „usuń”, aby potwierdzić ustawienie.

aby wybrać „tak” lub

Uwaga:

- Naciśnij raz przycisk „stop” na pilocie, aby całkowicie usunąć tryb

Phono

1. operacja
Nabój

-

-

Zdejmij osłonę rysika.

Upewnij się, że ramię gramofonu jest odłączane od oparcia ramienia przed uruchomieniem, a 

następnie ponownie zabezpieczane.

Montaż rysika

1.

2.

3.

4.

5.

Wybierz funkcję „Phono” za pomocą przełącznika funkcji (5)

Ustaw przełącznik prędkości (27) w odpowiedniej pozycji, w zależności od odtwarzanej płyty. Umieść płytę na 

talerzu (w razie potrzeby użyj adaptera wrzeciona).

Ustaw dźwignię ramienia Tone (26) w górnym położeniu.

Podnieś ramię gramofonu z reszty i powoli przesuń je na stronę nagrywania. Talerz zacznie się obracać i ustawi ramię gramofonu nad żądaną pozycją 

płyty.

Opuść dźwignię ramienia Tone (26). Ramię gramofonowe powróci do rejestratora i rozpocznie odtwarzanie. Po zakończeniu nagrywania ramię 

gramofonu automatycznie powróci do pozycji spoczynkowej.

Aby zatrzymać ręcznie, podnieś ramię gramofonu z płyty i odłóż na resztę.

6.

7.

8.

• Graj w zawieszenie

Ustaw dźwignię cueing (26) w górnym położeniu, aby podnieść ramię gramofonu, a następnie chwilowo zatrzyma odtwarzanie

Uwaga:

- Ze względu na system automatycznego powrotu, konstrukcja mechaniczna i punkt resetowania ulegną zmianie po transporcie. W ten sposób 

ramię gramofonu powróci do reszty automatycznie po pierwszym umieszczeniu go na talerzu i nie było to usterką

- Ze względu na różną długość nagrania, jeśli stwierdzisz, że ramię tonowe nie może wrócić automatycznie po odtworzeniu nagrania. Przywróć ramię 

gramofonu z powrotem do pozycji spoczynkowej ręcznie lub wyreguluj punkt automatycznego powrotu zgodnie z poniższą procedurą.

Ważny:

Aby upewnić się, że gramofon będzie w stanie odtwarzać płytę w zupełnie innym standardzie, z tyłu urządzenia znajduje się otwór z płytką PCV „NO OPEN” (31) do 

regulacji śruby wewnątrz gramofonu.

Kiedy gramofon zatrzyma się wcześnie i automatyczny powrót, użyj śrubokręta, aby obrócić śrubę wewnątrz otworu o około 45 stopni w kierunku zgodnym z ruchem wskazówek zegara, jeśli płyty 

nadal nie można odtworzyć całkowicie, zatrzymaj odtwarzanie i ponownie obróć śrubę o 45 stopni w kierunku zgodnym z ruchem wskazówek zegara, aż gramofon będzie mógł odtworzyć płytę w 

całości i automatycznie powróci.

Kiedy gramofon nie może zostać zatrzymany i automatycznie wrócić, ale działa po całkowitym odtworzeniu płyty, użyj śrubokręta
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aby obrócić śrubę wewnątrz otworu o około 45 stopni w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara, jeśli nadal nie można odtworzyć płyty do końca, zatrzymaj odtwarzanie i ponownie obróć 

śrubę o 45 stopni w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara, aż gramofon będzie mógł odtwarzać nagrać całkowicie i automatyczny powrót.

Listing to Tape

Ogólna obsługa

Odtwarzanie kaset: System automatycznie rozpocznie odtwarzanie po włożeniu kasety

Zatrzymanie i wyrzucenie: Wciśnij przycisk „Naprzód / wyjmij taśmę” całkowicie do wewnątrz, a kaseta zostanie wysunięta przez pokrywę drzwi kasety. 

Przycisk „Naprzód / wysuń taśmę” będzie utrzymywał najniższą pozycję wysokości.

Szybko do przodu: Naciśnij do połowy przycisk „Przewijanie / wysuwanie taśmy” w trybie odtwarzania, gdy taśma przewija się do przodu. Przycisk 

„Naprzód / wysunięcie taśmy” pozostanie w pozycji środkowej wysokości.

Lekko naciśnij ponownie przycisk „Przewijanie / wysuwanie taśmy”, aby wznowić normalne odtwarzanie. Przycisk „Naprzód / wysunięcie 

taśmy” powróci do najwyższej pozycji.

GRAĆ SZYBKI

NAPRZÓD

WYRZUCAĆ

Uwaga

- Upewnij się, że kierunek jest prawidłowy podczas wkładania taśmy do systemu.

- Słychać szum wyszukiwania i system nie może wykonywać normalnych funkcji odtwarzania w trybie szybkiego przewijania do przodu.

Zaleca się każdorazowe wyjmowanie kasety z systemu po odsłuchaniu i nie pozostawianie kasety w systemie, gdy nie jest w trybie odtwarzania.-

Łączenie i odtwarzanie przez Bluetooth

1.

2.

3.

Naciśnij przycisk funkcyjny, aby wybrać (5) tryb „Bluetooth”.

Wyświetlacz LCD (6) będzie migał z ikoną Bluetooth, co oznacza, że   BT jest w trybie braku połączenia / wyszukiwania.

Włącz funkcję Bluetooth w urządzeniu BT (takim jak telefon komórkowy) i wybierz urządzenie BT „NR513DAB” do podłączenia.

Po zakończeniu i pomyślnym połączeniu ikona Bluetooth zacznie świecić na wyświetlaczu LCD (6). Rozpocznij odtwarzanie z urządzenia BT i ciesz 

się muzyką z jednostki głównej.

4.

5.

Podłączenie Aux-in

Podłącz inne urządzenie audio, np. (Przenośny) odtwarzacz CD, odtwarzacz MP3, (przenośny) odtwarzacz kasetowy, iPod itp. Do tego systemu za pomocą przewodu z wtykami typu jack o średnicy 

3,5 mm (brak w zestawie). Podłącz jeden koniec tego przewodu do gniazda słuchawkowego w urządzeniu zewnętrznym, a drugi koniec do gniazda aux-in (2) z boku urządzenia. Następnie naciśnij 

przycisk funkcyjny (5), aby przejść do trybu „AUX”. Rozpocznij odtwarzanie z urządzenia zewnętrznego, aby cieszyć się muzyką.
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Więcej funkcji

A. Funkcja snu

1.

2.

Wciśnij przycisk „Sleep” (18) „SLP-120” pojawi się na wyświetlaczu LCD (6).

Naciskaj przycisk, aby ustawić wyłącznik czasowy w kolejności odpowiednio 120> 90> 60> 45>… .15 minut i ikona uśpienia ” 

”Pojawi się na wyświetlaczu LCD.

System zatrzyma się i przejdzie do trybu gotowości automatycznie po upływie wybranego czasu. Aby anulować 

tryb uśpienia, naciśnij przycisk „Sleep”, aż pojawi się „SLP-off”, a ”Wskaźnik zniknie z wyświetlacza LCD.

3.

4.

B. Ustawianie zegara timera

Ta funkcja umożliwia automatyczne włączanie się systemu i budzenie odpowiednio przez tryb CD, DAB, radio FM, USB.

Najpierw ustaw urządzenie w trybie czuwania, a następnie naciśnij i przytrzymaj przycisk „Timer” (18), aby wejść w tryb ustawień, na wyświetlaczu LCD pojawi się „SET TIMER”, a następnie 

zmieni się na „SELECT SOURCE and timer” Ikona zacznie migać na wyświetlaczu:

1) Wzbudzenie źródła: naciśnij kilkakrotnie przycisk „Funkcja”, aby wybrać źródło spośród „CD” - „FM” - „DAB” - „USB”. Naciśnij przycisk „Timer”, aby potwierdzić 

wybrane źródło.

Głośność budzenia: naciśnij przycisk pomijania / ustawiania w górę / w dół (14/15), aby ustawić poziom głośności budzenia, a następnie naciśnij przycisk „Timer” (18), aby potwierdzić poziom 

budzenia.

Czas budzenia: naciśnij „Przejdź w górę” Naciśnij 

„Przejdź w górę /na dół

2)

3) /na dół

”(14/15), aby ustawić minuty i naciśnij przycisk„ Timer ”, aby zapisać pamięć.

”(14/15), aby ustawić godzinę, a następnie naciśnij przycisk„ Timer ”, aby wprowadzić godziny.

Uwaga

Jeśli nie zostanie wykryte żadne źródło muzyki (takie jak USB / CD), gdy nadejdzie zaprogramowany czas, system automatycznie przejdzie do trybu FM.

W celu wybudzenia radia FM lub DAB, system ustawi ostatnią słuchaną częstotliwość radiową przed wyłączeniem. Należy wyłączać system ręcznie w 

trybie budzenia po alarmie, ponieważ system nie wyłączy się automatycznie po włączeniu alarmu.

•

•

•

• Aktywna / dezaktywowana funkcja timera

1. Aby aktywować timer, naciśnij jeden raz przycisk „Timer” na pilocie, aż wskaźnik timera „” pojawi się na wyświetlaczu LCD (6).

2. Aby anulować funkcję timera, naciśnij ponownie przycisk „Timer”, aż wskaźnik timera „” zniknie.

C. Wstępnie ustawiona funkcja EQ

To urządzenie zapewnia 4 różne tryby dźwięku, aby poprawić wrażenia słuchowe. Możesz wybrać żądany efekt, naciskając kilkakrotnie przycisk „Preset EQ” 

(22) w następującej kolejności:

MIESZKANIE KLASYCZNY SKAŁA MUZYKA POP JAZZ
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M_NR545DAB / angielski Instrukcja użytkowania

Nadajnik zdalnego sterowania

Funkcje kontrolne

Instalacja baterii ( brak baterii)
Nadajnik podczerwieni wymaga do działania 2 baterii „AAA”

Opis przycisku

W stanie gotowości

Odtwórz / wstrzymaj

Naciśnij, aby włączyć / wstrzymać system

W trybie CD / USB: naciśnij, aby rozpocząć odtwarzanie / pauzę

/Skanowanie

Przyśpiesz /na dół / Tune +/-

Naciśnij, aby wybrać poprzednie / następne utwory w trybie CD / USB Naciśnij, aby 

zwiększyć / zmniejszyć częstotliwość radiową w trybie tunera W trybie CD / USB: 

naciśnij, aby zatrzymać odtwarzanie W trybie tunera: wybierz tryb stereo / mono

W trybie tunera: naciśnij, aby wybrać pamięć w górę / w dół W trybie USB: naciśnij, aby 

wybrać folder w górę / w dół W trybie FM / DAB, naciśnij, aby wyszukać stację Naciśnij, 

aby włączyć funkcję kodowania / kopiowania pliku mp3 Naciśnij, aby wyregulować 

poziom głośności w górę / na dół

W trybie kodowania: naciśnij, aby aktywować funkcję separacji ścieżek

W trybie włączenia: naciśnij, aby aktywować funkcję uśpienia

W trybie czuwania: naciśnij i przytrzymaj, aby przejść do trybu ustawiania timera i 

naciśnij raz, aby włączyć / wyłączyć funkcję timera

W trybie CD: naciśnij, aby aktywować funkcję odtwarzania losowego / powtarzania 

Wybierz funkcję pomiędzy CD / Tuner / USB / SD / Aux

W trybie USB: naciśnij, aby usunąć plik z pamięci USB / SD. W trybie odtwarzania 

MP3: naciśnij, aby aktywować funkcję ID3

W trybie DAB / FM naciśnij, aby wyświetlić informacje o programie

Naciśnij, aby wybrać inny tryb EQ dla przyjemności Naciśnij, aby 

tymczasowo wyciąć dźwięk

W trybie czuwania: naciśnij i przytrzymaj, aby ustawić zegar

W trybie CD / USD / SD / tunera: naciśnij, aby zaprogramować pamięć

Zatrzymać /Wchodzić

Folder / Pre Up-Down

Skanowanie

Rec

Głośność - / +

Sleep / Timer

Tryb gry

Funkcjonować

Del / info

Preset EQ

Niemy

Mem / Clk-adj

Specyfikacja

UKW / FM: 87,5–108 MHz

MW / AM: 540-1600 KHz

Zasilanie: AC230V ~ 50Hz

Pobór mocy: 33 W.

Uwaga: Ze względu na wymagania drugiego etapu ErP i ochronę środowiska. Urządzenie automatycznie przełączy się w tryb 

gotowości, gdy żadna muzyka nie będzie odtwarzana przez ponad 15 minut.
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